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 ׳כ-׳ב:ב״כ רבדמב

־לכׇּ ת֛אֵ רוֹ֑פּצִ־ןבֶּ קלָ֖בָּ ארְ֥יַּוַ )ב(
ׂשעָ־רשֶׁאֲ ׂשיִ הָ֥  )ג( ׃ירִֹֽמאֱלָֽ לאֵ֖רְָ
 י֣כִּ דֹ֖אמְ ם֛עָהָ י֥נֵפְּמִ ב֜אָוֹמ רגׇ֨יָּוַ
 י֥נֵבְּ י֖נֵפְּמִ באָ֔וֹמ ץקׇ֣יָּוַ אוּ֑ה־ברַ
־לאֶ ב֜אָוֹמ רמֶאֹ֨יּוַ )ד( ׃לאֵֽרָשְׂיִ
֙ להָקָּהַ וּ֤כחֲלַיְ התָּ֞עַ ן֗יָדְמִ י֣נֵקְזִ
 רוֹשּׁ֔הַ ךְ֣חֹלְכִּ וּניתֵֹ֔בי֣בִסְ־לכׇּ־תאֶ
 רוֹ֛פּצִ־ןבֶּ קלָ֧בָוּ הדֶ֑שָּׂהַ קרֶ֣יֶ תאֵ֖
 )ה( ׃אוהִֽהַ ת֥עֵבָּ באָ֖וֹמלְ ךְלֶ֥מֶ
־ןבֶּ ם֣עָלְבִּ־לאֶ םי֜כִאָלְמַ ח֨לַשְׁיִּוַ
 ץרֶ֥אֶ ר֛הָנָּהַ־לעַ ר֧שֶׁאֲ הרָוֹת֠פְּ֠ רֹ֗עבְּ
 הנֵּ֠הִ֠ רֹ֗מאלֵ וֹל֑־אֹרקְלִ וֹמּ֖עַ־ינֵבְּ
־תאֶ֙ הסָּכִ ה֤נֵּהִ֙ םיִ֙רַצְמִּמִ א֤צָיָ ם֣עַ
 )ו( ׃ילִֽמֻּמִ בשֵֹׁ֖י אוּ֥הוְ ץרֶאָ֔הָ ןי֣עֵ
 ם֣עָהָ־תאֶ י֜לִּ־הרָאָֽ א֨נָּ־הכָלְ֩ התָּעַוְ
ּזהַ  ילַ֤וּא ינִּמֶּ֔מִ֙ אוּה םוּ֥צעָ־יכִּֽ הֶ֗
 ץרֶ֑אָהָ־ןמִ וּנּשֶׁ֖רְגָאֲוַ וֹבּ֔־הכֶּנַ֙ לכַוּא
 ךְרָֹ֔במְ֙ ךְרֵבָתְּ־רשֶׁאֲ ת֤אֵ יתִּעְ֗דַיָ י֣כִּ
 י֤נֵקְזִ וּ֜כלְ֨יֵּוַ )ז( ׃ראָֽוּי רֹ֖אתָּ ר֥שֶׁאֲוַ
 םדָ֑יָבְּ םימִ֖סָקְוּ ןיָ֔דְמִ י֣נֵקְזִוְ֙ באָוֹמ
 וילָ֖אֵ וּ֥רבְּדַיְוַ םעָ֔לְבִּ־לאֶ֙ וּאֹ֙ביָּוַ
 ם֗הֶילֵאֲ רמֶאֹ֣יּוַ )ח( ׃קלָֽבָ י֥רֵבְדִּ
֙ םכֶתְאֶ י֤תִֹבשִׁהֲוַ הלָיְלַּ֔הַ֙ הפֹ וּנילִ֤

 
Numbers 22:2-20 

(2) Balak son of Zippor saw all that 
Israel had done to the Amorites. (3) 
Moab was alarmed because that 
people was so numerous. Moab 
dreaded the Israelites, (4) and Moab 
said to the elders of Midian, “Now 
this horde will lick clean all that is 
about us as an ox licks up the grass 
of the field.” Balak son of Zippor, 
who was king of Moab at that time, 
(5) sent messengers to Balaam son 
of Beor in Pethor, which is by the 
Euphrates, in the land of his 
kinsfolk, to invite him, saying, 
“There is a people that came out of 
Egypt; it hides the earth from view, 
and it is settled next to me. (6) 
Come then, put a curse upon this 
people for me, since they are too 
numerous for me; perhaps I can thus 
defeat them and drive them out of 
the land. For I know that whomever 
you bless is blessed indeed, and 
whomever you curse is cursed.” (7) 
The elders of Moab and the elders of 
Midian, versed in divination, set out. 
They came to Balaam and gave him 
Balak’s message. (8) He said to 
them, “Spend the night here, and I 
shall reply to you as הוהי  may 
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 ילָ֑אֵ הוהי ר֥בֵּדַיְ ר֛שֶׁאֲכַּ רבָ֔דָּ
 )ט( ׃םעָֽלְבִּ־םעִ באָ֖וֹמ־ירֵֽשָׂ וּ֥בשְׁיֵּוַ
ֹיּוַ ם֑עָלְבִּ־לאֶ םיהִֹ֖לאֱ אֹ֥ביָּוַ  רמֶא֕
 )י( ׃ךְמָּֽעִ הלֶּאֵ֖הָ םי֥שִׁנָאֲהָ י֛מִ
 קלָ֧בָּ םי֑הִֹלאֱהָ־לאֶ ם֖עָלְבִּ רמֶאֹ֥יּוַ
 ׃ילָֽאֵ חלַ֥שָׁ באָ֖וֹמ ךְלֶ֥מֶ ר֛פֹּצִ־ןבֶּ
 םיִרַ֔צְמִּמִ א֣צֵֹיּהַ֙ םעָהָ ה֤נֵּהִ )אי(
 ה֤כָלְ ה֗תָּעַ ץרֶ֑אָהָ ןי֣עֵ־תאֶ ס֖כַיְוַ
 םחֶלָּ֥הִלְ ל֛כַוּא ילַ֥וּא וֹתֹ֔א֙ ילִּ־הבָקָֽ
֙ םיהִֹלאֱ רמֶאֹ֤יּוַ )בי( ׃ויתִּֽשְׁרַגֵוְ וֹ֖בּ
ֹל םעָ֔לְבִּ־לאֶ ֹל ם֑הֶמָּעִ ךְלֵ֖תֵ א֥  א֤
 )גי( ׃אוּהֽ ךְוּר֖בָ י֥כִּ םעָ֔הָ־תאֶ֙ רֹאתָ
ֹבּבַּ֙ םעָלְבִּ םקׇ֤יָּוַ ־לאֶ֙ רמֶאֹ֙יּוַ רקֶ֔
ׂש  י֚כִּ ם֑כֶצְרְאַ־לאֶֽ וּ֖כלְ קלָ֔בָ י֣רֵָ
ֹלהֲלַ י֖תִּתִלְ הוהי ן֣אֵמֵ  ׃םכֶֽמָּעִ ךְ֥
 וּאֹ֖ביָּוַ באָ֔וֹמ י֣רֵשָׂ֙ וּמוּ֙קיָּוַ )די(
ֹלהֲ ם֖עָלְבִּ ן֥אֵמֵ וּר֔מְאֹ֣יּוַ קלָ֑בָּ־לאֶ  ךְ֥
ֹלשְׁ קלָ֑בָּ דוֹ֖ע ףסֶֹ֥יּוַ )וט( ׃וּנמָּֽעִ  חַ֣
 ׃הלֶּאֵֽמֵ םידִ֖בָּכְנִוְ םי֥בִּרַ םירִ֔שָׂ
 וֹ֗ל וּרמְאֹ֣יּוַ ם֑עָלְבִּ־לאֶ וּאֹ֖ביָּוַ )זט(
 א֥נָ־לאַ רוֹפּ֔צִ־ןבֶּ קלָ֣בָּ֙ רמַאָ ה֤כֹּ
ֹלהֲמֵ ע֖נַמָּתִ  ד֤בֵּכַ־יכִּֽ )זי( ׃ילָֽאֵ ךְ֥
ֹאמְ֙ ךָדְבֶּכַאֲ  ר֥מַאתֹּ־רשֶׁאֲ ל֛כֹוְ ד֔
 ילִּ֔־הבָקָֽ֙ אנָּ־הכָלְוּ ה֑שֶׂעֱאֶֽ ילַ֖אֵ
ּזהַ ם֥עָהָ תאֵ֖ ֶ  ם֗עָלְבִּ ןעַ֣יַּוַ )חי( ׃הֽ
 ילִ֥־ןתֶּיִ־םאִ קלָ֔בָ י֣דֵבְעַ־לאֶ֙ רמֶאֹ֙יּוַ
ֹלמְ קלָ֛בָ ֹל ב֑הָזָוְ ףסֶ֣כֶּ וֹ֖תיבֵ א֥  א֣
 יהָֹ֔לאֱ הוהי֙ יפִּ־תאֶ֙ רֹבעֲלַ ל֗כַוּא
 )טי( ׃הלָֽוֹדגְ וֹ֥א ה֖נָּטַקְ תוֹׂ֥שעֲלַ
 ם֖תֶּאַ־םגַּ ה֛זֶבָ א֥נָ וּ֨בשְׁ ה֗תָּעַוְ

instruct me.” So the Moabite 
dignitaries stayed with Balaam. (9) 
God came to Balaam and said, 
“What do these men want of you?” 
(10) Balaam said to God, “Balak son 
of Zippor, king of Moab, sent me this 
message: (11) Here is a people that 
came out from Egypt and hides the 
earth from view. Come now and 
curse them for me; perhaps I can 
engage them in battle and drive 
them off.” (12) But God said to 
Balaam, “Do not go with them. You 
must not curse that people, for they 
are blessed.” (13) Balaam arose in 
the morning and said to Balak’s 
dignitaries, “Go back to your own 
country, for הוהי  will not let me go 
with you.” (14) The Moabite 
dignitaries left, and they came to 
Balak and said, “Balaam refused to 
come with us.” (15) Then Balak sent 
other dignitaries, more numerous 
and distinguished than the first. (16) 
They came to Balaam and said to 
him, “Thus says Balak son of Zippor: 
Please do not refuse to come to me. 
(17) I will reward you richly and I 
will do anything you ask of me. Only 
come and damn this people for me.” 
(18) Balaam replied to Balak’s 
officials, “Though Balak were to give 
me his house full of silver and gold, I 
could not do anything, big or little, 
contrary to the command of my God 
הוהי . (19) So you, too, stay here 

overnight, and let me find out what 
else הוהי  may say to me.” (20) That 
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 הוהי ף֥סֵֹיּ־המַ העָ֔דְ֣אֵוְ הלָיְלָּ֑הַ
 ׀ םי֥הִֹלאֱ אֹ֨ביָּוַ )כ( ׃ימִּֽעִ ר֥בֵּדַּ
־םאִ וֹ֗ל רמֶאֹ֣יּוַ֒ הלָיְ֒לַ ם֮עָלְבִּ־לאֶ
ֹרקְלִ  ךְלֵ֣ םוּ֖ק םישִׁ֔נָאֲהָ וּא֣בָּ֙ ךָלְ א֤
 ר֥בֵּדַאֲ־רשֶׁאֲ ר֛בָדָּהַ־תאֶ ךְ֗אַוְ ם֑תָּאִ
 ׃השֶֽׂעֲתַ וֹ֥תֹא ךָילֶ֖אֵ

night God came to Balaam and said 
to him, “If the agents have come to 
invite you, you may go with them. 
But whatever I command you, that 
you shall do.” 

 
 
 ׳כ-׳ב:ב״כ רבדמב

־לכׇּ ת֛אֵ רוֹ֑פּצִ־ןבֶּ קלָ֖בָּ ארְ֥יַּוַ )ב(
ׂשעָ־רשֶׁאֲ ׂשיִ הָ֥  )ג( ׃ירִֹֽמאֱלָֽ לאֵ֖רְָ
 י֣כִּ דֹ֖אמְ ם֛עָהָ י֥נֵפְּמִ ב֜אָוֹמ רגׇ֨יָּוַ
 י֥נֵבְּ י֖נֵפְּמִ באָ֔וֹמ ץקׇ֣יָּוַ אוּ֑ה־ברַ
־לאֶ ב֜אָוֹמ רמֶאֹ֨יּוַ )ד( ׃לאֵֽרָשְׂיִ
֙ להָקָּהַ וּ֤כחֲלַיְ התָּ֞עַ ן֗יָדְמִ י֣נֵקְזִ
 רוֹשּׁ֔הַ ךְ֣חֹלְכִּ וּניתֵֹ֔בי֣בִסְ־לכׇּ־תאֶ
 רוֹ֛פּצִ־ןבֶּ קלָ֧בָוּ הדֶ֑שָּׂהַ קרֶ֣יֶ תאֵ֖
 )ה( ׃אוהִֽהַ ת֥עֵבָּ באָ֖וֹמלְ ךְלֶ֥מֶ
־ןבֶּ ם֣עָלְבִּ־לאֶ םי֜כִאָלְמַ ח֨לַשְׁיִּוַ
 ץרֶ֥אֶ ר֛הָנָּהַ־לעַ ר֧שֶׁאֲ הרָוֹת֠פְּ֠ רֹ֗עבְּ
 הנֵּ֠הִ֠ רֹ֗מאלֵ וֹל֑־אֹרקְלִ וֹמּ֖עַ־ינֵבְּ
־תאֶ֙ הסָּכִ ה֤נֵּהִ֙ םיִ֙רַצְמִּמִ א֤צָיָ ם֣עַ
 )ו( ׃ילִֽמֻּמִ בשֵֹׁ֖י אוּ֥הוְ ץרֶאָ֔הָ ןי֣עֵ
 ם֣עָהָ־תאֶ י֜לִּ־הרָאָֽ א֨נָּ־הכָלְ֩ התָּעַוְ
ּזהַ  ילַ֤וּא ינִּמֶּ֔מִ֙ אוּה םוּ֥צעָ־יכִּֽ הֶ֗
 ץרֶ֑אָהָ־ןמִ וּנּשֶׁ֖רְגָאֲוַ וֹבּ֔־הכֶּנַ֙ לכַוּא
 ךְרָֹ֔במְ֙ ךְרֵבָתְּ־רשֶׁאֲ ת֤אֵ יתִּעְ֗דַיָ י֣כִּ
 י֤נֵקְזִ וּ֜כלְ֨יֵּוַ )ז( ׃ראָֽוּי רֹ֖אתָּ ר֥שֶׁאֲוַ
 םדָ֑יָבְּ םימִ֖סָקְוּ ןיָ֔דְמִ י֣נֵקְזִוְ֙ באָוֹמ
 וילָ֖אֵ וּ֥רבְּדַיְוַ םעָ֔לְבִּ־לאֶ֙ וּאֹ֙ביָּוַ

 
Numbers 22:2-20 

(2) Balak son of Zippor saw all that 
Israel had done to the Amorites. (3) 
Moab was alarmed because that 
people was so numerous. Moab 
dreaded the Israelites, (4) and Moab 
said to the elders of Midian, “Now 
this horde will lick clean all that is 
about us as an ox licks up the grass 
of the field.” Balak son of Zippor, 
who was king of Moab at that time, 
(5) sent messengers to Balaam son 
of Beor in Pethor, which is by the 
Euphrates, in the land of his 
kinsfolk, to invite him, saying, 
“There is a people that came out of 
Egypt; it hides the earth from view, 
and it is settled next to me. (6) 
Come then, put a curse upon this 
people for me, since they are too 
numerous for me; perhaps I can thus 
defeat them and drive them out of 
the land. For I know that whomever 
you bless is blessed indeed, and 
whomever you curse is cursed.” (7) 
The elders of Moab and the elders of 
Midian, versed in divination, set out. 
They came to Balaam and gave him 
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 ם֗הֶילֵאֲ רמֶאֹ֣יּוַ )ח( ׃קלָֽבָ י֥רֵבְדִּ
֙ םכֶתְאֶ י֤תִֹבשִׁהֲוַ הלָיְלַּ֔הַ֙ הפֹ וּנילִ֤
 ילָ֑אֵ הוהי ר֥בֵּדַיְ ר֛שֶׁאֲכַּ רבָ֔דָּ
 )ט( ׃םעָֽלְבִּ־םעִ באָ֖וֹמ־ירֵֽשָׂ וּ֥בשְׁיֵּוַ
ֹיּוַ ם֑עָלְבִּ־לאֶ םיהִֹ֖לאֱ אֹ֥ביָּוַ  רמֶא֕
 )י( ׃ךְמָּֽעִ הלֶּאֵ֖הָ םי֥שִׁנָאֲהָ י֛מִ
 קלָ֧בָּ םי֑הִֹלאֱהָ־לאֶ ם֖עָלְבִּ רמֶאֹ֥יּוַ
 ׃ילָֽאֵ חלַ֥שָׁ באָ֖וֹמ ךְלֶ֥מֶ ר֛פֹּצִ־ןבֶּ
 םיִרַ֔צְמִּמִ א֣צֵֹיּהַ֙ םעָהָ ה֤נֵּהִ )אי(
 ה֤כָלְ ה֗תָּעַ ץרֶ֑אָהָ ןי֣עֵ־תאֶ ס֖כַיְוַ
 םחֶלָּ֥הִלְ ל֛כַוּא ילַ֥וּא וֹתֹ֔א֙ ילִּ־הבָקָֽ
֙ םיהִֹלאֱ רמֶאֹ֤יּוַ )בי( ׃ויתִּֽשְׁרַגֵוְ וֹ֖בּ
ֹל םעָ֔לְבִּ־לאֶ ֹל ם֑הֶמָּעִ ךְלֵ֖תֵ א֥  א֤
 )גי( ׃אוּהֽ ךְוּר֖בָ י֥כִּ םעָ֔הָ־תאֶ֙ רֹאתָ
ֹבּבַּ֙ םעָלְבִּ םקׇ֤יָּוַ ־לאֶ֙ רמֶאֹ֙יּוַ רקֶ֔
ׂש  י֚כִּ ם֑כֶצְרְאַ־לאֶֽ וּ֖כלְ קלָ֔בָ י֣רֵָ
ֹלהֲלַ י֖תִּתִלְ הוהי ן֣אֵמֵ  ׃םכֶֽמָּעִ ךְ֥
 וּאֹ֖ביָּוַ באָ֔וֹמ י֣רֵשָׂ֙ וּמוּ֙קיָּוַ )די(
ֹלהֲ ם֖עָלְבִּ ן֥אֵמֵ וּר֔מְאֹ֣יּוַ קלָ֑בָּ־לאֶ  ךְ֥
ֹלשְׁ קלָ֑בָּ דוֹ֖ע ףסֶֹ֥יּוַ )וט( ׃וּנמָּֽעִ  חַ֣
 ׃הלֶּאֵֽמֵ םידִ֖בָּכְנִוְ םי֥בִּרַ םירִ֔שָׂ
 וֹ֗ל וּרמְאֹ֣יּוַ ם֑עָלְבִּ־לאֶ וּאֹ֖ביָּוַ )זט(
 א֥נָ־לאַ רוֹפּ֔צִ־ןבֶּ קלָ֣בָּ֙ רמַאָ ה֤כֹּ
ֹלהֲמֵ ע֖נַמָּתִ  ד֤בֵּכַ־יכִּֽ )זי( ׃ילָֽאֵ ךְ֥
ֹאמְ֙ ךָדְבֶּכַאֲ  ר֥מַאתֹּ־רשֶׁאֲ ל֛כֹוְ ד֔
 ילִּ֔־הבָקָֽ֙ אנָּ־הכָלְוּ ה֑שֶׂעֱאֶֽ ילַ֖אֵ
ּזהַ ם֥עָהָ תאֵ֖ ֶ  ם֗עָלְבִּ ןעַ֣יַּוַ )חי( ׃הֽ
 ילִ֥־ןתֶּיִ־םאִ קלָ֔בָ י֣דֵבְעַ־לאֶ֙ רמֶאֹ֙יּוַ
ֹלמְ קלָ֛בָ ֹל ב֑הָזָוְ ףסֶ֣כֶּ וֹ֖תיבֵ א֥  א֣
 יהָֹ֔לאֱ הוהי֙ יפִּ־תאֶ֙ רֹבעֲלַ ל֗כַוּא

Balak’s message. (8) He said to 
them, “Spend the night here, and I 
shall reply to you as הוהי  may 
instruct me.” So the Moabite 
dignitaries stayed with Balaam. (9) 
God came to Balaam and said, 
“What do these men want of you?” 
(10) Balaam said to God, “Balak son 
of Zippor, king of Moab, sent me this 
message: (11) Here is a people that 
came out from Egypt and hides the 
earth from view. Come now and 
curse them for me; perhaps I can 
engage them in battle and drive 
them off.” (12) But God said to 
Balaam, “Do not go with them. You 
must not curse that people, for they 
are blessed.” (13) Balaam arose in 
the morning and said to Balak’s 
dignitaries, “Go back to your own 
country, for הוהי  will not let me go 
with you.” (14) The Moabite 
dignitaries left, and they came to 
Balak and said, “Balaam refused to 
come with us.” (15) Then Balak sent 
other dignitaries, more numerous 
and distinguished than the first. (16) 
They came to Balaam and said to 
him, “Thus says Balak son of Zippor: 
Please do not refuse to come to me. 
(17) I will reward you richly and I 
will do anything you ask of me. Only 
come and damn this people for me.” 
(18) Balaam replied to Balak’s 
officials, “Though Balak were to give 
me his house full of silver and gold, I 
could not do anything, big or little, 
contrary to the command of my God 
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 )טי( ׃הלָֽוֹדגְ וֹ֥א ה֖נָּטַקְ תוֹׂ֥שעֲלַ
 ם֖תֶּאַ־םגַּ ה֛זֶבָ א֥נָ וּ֨בשְׁ ה֗תָּעַוְ
 הוהי ף֥סֵֹיּ־המַ העָ֔דְ֣אֵוְ הלָיְלָּ֑הַ
 ׀ םי֥הִֹלאֱ אֹ֨ביָּוַ )כ( ׃ימִּֽעִ ר֥בֵּדַּ
־םאִ וֹ֗ל רמֶאֹ֣יּוַ֒ הלָיְ֒לַ ם֮עָלְבִּ־לאֶ
ֹרקְלִ  ךְלֵ֣ םוּ֖ק םישִׁ֔נָאֲהָ וּא֣בָּ֙ ךָלְ א֤
 ר֥בֵּדַאֲ־רשֶׁאֲ ר֛בָדָּהַ־תאֶ ךְ֗אַוְ ם֑תָּאִ
 ׃השֶֽׂעֲתַ וֹ֥תֹא ךָילֶ֖אֵ

הוהי . (19) So you, too, stay here 
overnight, and let me find out what 
else הוהי  may say to me.” (20) That 
night God came to Balaam and said 
to him, “If the agents have come to 
invite you, you may go with them. 
But whatever I command you, that 
you shall do.” 
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Haftarah	Balak	
	
Micah	5:6-6:8	
	
(6)	The	remnant	of	Jacob	shall	be,	In	the	midst	of	the	many	peoples,	Like	dew	
from	GOD,	Like	droplets	on	grass—	Which	do	not	look	to	anybody	Nor	place	
their	hope	in	mortals.	(7)	The	remnant	of	Jacob	Shall	be	among	the	nations,	In	
the	midst	of	the	many	peoples,	Like	a	lion	among	beasts	of	the	wild,	Like	a	
fierce	lion	among	flocks	of	sheep,	Which	tramples	wherever	it	goes	And	rends,	
with	none	to	deliver.	(8)	Your	hand	shall	prevail	over	your	foes,	And	all	your	
enemies	shall	be	cut	down!	(9)	In	that	day	—declares	GOD—	I	will	destroy	the	
horses	in	your	midst	And	wreck	your	chariots.	
	
	(10)	I	will	destroy	the	cities	of	your	land	And	demolish	all	your	fortresses.	
(11)	I	will	destroy	the	sorcery	you	practice,	And	you	shall	have	no	more	
soothsayers.	(12)	I	will	destroy	your	idols	And	the	sacred	pillars	in	your	
midst;	And	no	more	shall	you	bow	down	To	the	work	of	your	hands.	(13)	I	will	
tear	down	the	sacred	posts	in	your	midst	And	destroy	your	cities.	(14)	In	
anger	and	wrath	Will	I	wreak	retribution	On	the	nations	that	have	not	obeyed.	
(1)	Hear	what	GOD	is	saying:	Come,	present	[My]	case	before	the	mountains,	
And	let	the	hills	hear	you	pleading.	(2)	Hear,	you	mountains,	GOD’s	case—	You	
firm	foundations	of	the	earth!	For	GOD	has	a	case	against	this	covenanted	
people—	A	suit	against	Israel.	(3)	“My	people!	What	wrong	have	I	done	you?	
What	hardship	have	I	caused	you?	Testify	against	Me.	(4)	In	fact,	I	brought	you	
up	from	the	land	of	Egypt,	I	redeemed	you	from	the	house	of	bondage,	And	I	
sent	before	you	Moses,	Aaron,	and	Miriam.	(5)	“My	people,	Remember	what	
Balak	king	of	Moab	Plotted	against	you,	And	how	Balaam	son	of	Beor	
Responded	to	him.	[Recall	your	passage]	From	Shittim	to	Gilgal—	And	you	
will	recognize	GOD’s	gracious	acts.”		
	
	
(6)	With	what	shall	I	approach	GOD,	Do	homage	to	God	on	high?	Shall	I	
approach	with	burnt	offerings,	With	calves	a	year	old?	(7)	Would	GOD	be	
pleased	with	thousands	of	rams,	With	myriads	of	streams	of	oil?	Shall	I	give	
my	first-born	for	my	transgression,	The	fruit	of	my	body	for	my	sins?	(8)	“You	
have	been	told,	O	mortal,	what	is	good,	And	what	GOD	requires	of	you:	Only	to	
do	justice	And	to	love	goodness,	And	to	walk	modestly	with	your	God;	
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